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Konferencja

Unormowany widok na to, co obce – Przewodniki turystyczne w Europie Środkowo-Wschodniej oraz po Europie Środkowo-Wschodniej

Lubeka, 24 – 26 październik 2008
Streszczenie

Dla wielu użytkowników przewodniki turystyczne są często pierwszym kontaktem z obcym krajem, z obcą kulturą. Mają duży wpływ na doświadczenie drugiego, kanonizują historię 

i geografię, są transmisją dla stereotypów lub dekonstruują owe stereotypy. Pomimo tak dużego znaczenia przewodniki – inaczej niż wczesnonowożytna literatura podróżnicza – dotąd rzadko stanowiły przedmiot badań naukowych. Nasza konferencja po raz pierwszy chce skontaktować ze sobą przedstawicieli różnych dyscyplin (historyków, kulturoznawców, historyków sztuki, medioznawców, geografów, literaturoznawców itd.) z kilku krajów, żeby rozważać ten gatunek na przykładzie Europy Środkowo-Wschodniej – regionu szczególnie naznaczonego stereotypami, różnie kodowanymi miejscami oraz różnorodną niewiedzą o drugim – razem z autorami i wydawcami przewodników turystycznych.

Szczegółowy opis

Od ponad półtora wieku podróżujący przygotowują się z pomocą standartowych instrukcji do   podróży. Owe instrukcje informują o zabytkach, historii i warunkach życia w kraju który jest celem podróży oraz pełne są praktycznych rad i wskazówek na temat planowanego pobytu w danym kraju. Dziś mamy do czynienia z dużą specjalizacją owej literatury użytkowej (m. in. miasta, regiony, sztuka, targi); jako reakcja na masową turystykę zaistniały na rynku też alternatywne przewodniki turystyczne. Te pomoce przy orientacji od początku miały ścisły związek z rozwiającą się turystyką.

Pomyślane jako lektura towarzysząca, przewodniki chcą zapoznać z bliższymi lub dalszymi zakątkami, chcą zestawić wiedzę o danym celu podróży i przekazać ją zainteresowanym. Równocześnie publikacje te mają ważną funkcję pośredniczącą, gdyż z jednej strony chcą budzić i rozwijać ciekawość i zrozumienie dla obcych kultur, z drugiej jednak poddają je wartościom 

i miarom własnej kultury. Tym samym służą rozszerzeniu horyzontów jak i samostanowieniu. Mogą kontynuować mentalne mapy w myśli narodowych narracji, jak również przydają się, żeby je zapisać lub całkiem zmienić.

Wewnątrz zaszkicowanej przestrzeni badawczej przewodniki turystyczne przyczyniają się albo do przezwyciężenia stereotypów albo same stają się narzędziem do ich propagowania. Przewodniki formują poglądy turystyczne, rozróżniając to, co warte obejrzenia, od tego, co wydaje się być nieważnym, podkreślając czy przemilczając podobieństwa i różnice. Przewodniki są więc bardzo owocnym, dotąd mało wykorzystanym gatunkiem źródłowym, który może służyć zbadaniu skontrolowanych kontaktów z obcymi w późnej nowożytności – lub, ściślej mówiąc – do zbadania ich medialego opracowania i unormowania.

Gatunek przewodników był dotąd w nauce stosunkowo rzadko przedmiotem badań, 

w przeciwieństwie do wczesnonowożytnej literatury podróżniczej. Prawie całkowicie brak odpowiednich analiz dotyczących interesującego nas regionu Europy Środkowo-Wschodniej, chociaż zwłaszcza ta część naszego kontynentu jest nad wyraz ciekawym polem do obserwacji: kulturowa różnorodność i wzajemne przenikanie przy równoczesnej zmiennej dominacji różnych narodów oraz zmieniające się często granice, doprowadziły do powstania tu nader skomplikowanych fundamentów odnoszących się do sąsiadów, których nie da się jednoznacznie interpretować. Różne przewodniki jakiegoś jednego miasta, ale napisane w różnych językach i/lub w innym czasie można czasami czytać jak opisy całkiem innych miast, jeżeli te – co dość często miało miejsce – stały pod wpływem etnocentrycznych mechanizmów włączania i wyłączania ich terytoriów.

Planowana konferencja ma z jednej strony cel zasadniczej dyskusji gatunku przewodników 

w długim XX wieku, z drugiej strony ma naświetlić specyficzną sytuację w Europie Środkowo-Wschodniej za pomocą ciekawych przykładów. Jednocześnie trzeba będzie mieć na uwadze perspektywy różnych dyscyplin naukowych. Chcemy też dyskutować z przedstawicielami wydawnictw oraz autorami przewodników.

Ważne pytania:

– Jakimi strategiami kierują się przewodniki

– Jakim materialnym i niematerialnym czynnikom poddane są wydawnictwa i autorzy przewodników?

– Jakie są wpływy polityczno-ideologiczne i/lub ekonomiczne na powstawanie przewodników?

– Jak opowiada się to, co obce, jak się je przybliża i przekazuje wizualnie?

– Jakie skutki wywołują przewodniki? 

– Jak bardzo przewodniki wpływają na naszą wiedzę i na nasz obraz innych krajów i regionów?

– Jak bardzo utrwalają stare narracje?

– Jak bardzo przyczyniają się do powstania kanonów kulturowych, lub w jakiej mierze je dekonstruują?

– Czy są specyficzne cechy przewodników po Europie Środkowo-Wschodniej?

– Jakie nowe tendencje istnieją w dziedzinie przewodników, jakie konkretne propozycje wynikają z dyskusji między naukowcami, przedstawicielami wydawnictw i autorami przewodników? Czy tematyczne, ponadnarodowe przewodniki są szansą do powstawania nowych, ponadnarodowych perspektyw?

